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NO FRAGRANCES  |  NO ADDITIVES

DISINFECTANT

CLEAN
POWERFUL
UNIVERSAL

KILLS 
 VIRUSES 
 AND 
 BACTERIA 400 ML

Maston Disinfectant effectively kills bacteria, viruses, yeasts and 
most molds on many surfaces. The product disinfects door handles, 
toilet seats, taps and many other objects that usually contain microbes. 
Ready-to-use. pH 7. Alcohol content 70 %. No fragrances, no additives.

Instructions for use: Shake well before use. Spray the product on a 
cleaned and dry surface you wish to disinfect. Leave on for 2 minutes 
and wipe off using a disposable towel. The product evaporates 
leaving no stains and does not need to be rinsed separately. Only 
use the product on surfaces that are resistant to alcohol.

Ingredients: Alcohol denat., Aqua, Propellant. 

Produced in: Finland
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ART. NR.

3110026-EU
1.0EN Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. Keep out of reach of children. 

Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an 
open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/
spray. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50 °C/122°F. • CZ Extrémně hořlavý aerosol. 
Nádoba je pod tlakem: při zahřívání se může roztrhnout. Uchovávejte mimo dosah dětí. Chraňte před teplem, horký-
mi povrchy, jiskrami, otevřeným ohněm a jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření. Nestříkejte do otevřeného ohně nebo 
jiných zdrojů zapálení. Nepropichujte nebo nespalujte ani po použití. Zamezte vdechování prachu/dýmu/plynu/mlhy/par/
aerosolů. Chraňte před slunečním zářením. Nevystavujte teplotě přesahující 50 °C/122°F.• DE Extrem entzündbares 
Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. 
Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht 
Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen.• ES Aerosol extremadamente inflamable. Recipiente a presión: Puede 
reventar si se calienta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, 
de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta 
u otra fuente de ignición. No perforar ni quemar, incluso después de su uso. Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/
la niebla/los vapores/el aerosol. Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122°F.• FR 

Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Tenir hors 
de portée des enfants. Tenir à l´écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d´inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d´ignition. Ne 
pas perforer, ni brûler, même après usage. Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/ aérosols. 
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 °C/ 122 °F. • HU Rendkívül tűz-
veszélyes aeroszol. A palackban túlnyomás uralkodik: hő hatására megrepedhet. Gyermekektől elzárva tartandó. 
Hőtől, forró felületektől, szikrától, nyílt lángtól és más gyújtóforrástól távol tartandó. Tilos a dohányzás. Tilos nyílt lángra 
vagy más gyújtóforrásra permetezni. Ne lyukassza ki vagy égesse el, még használat után sem. Kerülje a por/füst/gáz/
köd/gőzök/permet belélegzését. Napfénytől védendő. Nem érheti 50 °C/122°F hőmérsékletet meghaladó hő.• IT Aerosol 
estremamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può scoppiare se riscaldato. Tenere fuori dalla portata 
dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non 
fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo 
l´uso. Evitare di respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol. Proteggere dai raggi solari. Non esporre 
a temperature superiori a 50 °C/122°F. • NL Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: kan openbarsten 
bij verhitting. Buiten het bereik van kinderen houden. Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open 
vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur of op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na 
gebruik niet doorboren of verbranden. Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel vermijden. Tegen zonlicht 
beschermen. Niet blootstellen aan temperaturen boven 50 °C/122°F.• PL Skrajnie łatwopalny aerozol. Pojemnik 
pod ciśnieniem: Ogrzanie grozi wybuchem. Chronić przed dziećmi. Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących 
powierzchni, źródeł iskrzenia, otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. Nie palić. Nie rozpylać nad otwartym ogniem lub 
innym źródłem zapłonu. Nie przekłuwać ani nie spalać, nawet po zużyciu. Unikać wdychania pyłu/dymu/gazu/mgły/
par/rozpylonej cieczy. Chronic przed światłem słonecznym. Nie wystawiać na działanie temperatury przekraczającej 
50°C/122 °F.• PT Aerossol extremamente inflamável. Recipiente sob pressão: risco de explosão sob a ação 
do calor. Manter fora do alcance das crianças. Manter afastado do calor, superfícies quentes, faíscas,chamas abertas 
e outras fontes de ignição. Não fumar. Não pulverizar sobre chama aberta ou outra fonte de ignição. Não furar nem 
queimar, mesmo após utilização. Evitar respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/vapores/aerossóis. Manter ao abrigo 
da luz solar. Não expor a temperaturas superiores a 50 °C/122°F.• RO Aerosol extrem de inflamabil. Recipient sub 
presiune: poate exploda dacă este încălzit.  A nu se lăsa la îndemâna copiilor. A se păstra departe de surse de 
căldură, suprafeţe fierbinţi, scântei, flăcări şi alte surse de aprindere. Fumatul interzis. Nu pulverizaţi deasupra unei flăcări 
deschise sau unei alte surse de aprindere. Nu perforaţi sau ardeţi, chiar şi după utilizare. Evitaţi să inspirați praful/fumul/
gazul/ceața/vaporii/spray-ul. A se proteja de lumina solară. Nu expuneţi la temperaturi care depăşesc 50 °C/122 °F. • SK 
Mimoriadne horľavý aerosól. Nádoba je pod tlakom: pri zahriatí sa môže roztrhnúť. Uchovávajte mimo dosahu 
detí. Uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich povrchov, iskier, otvoreného ohňa a iných zdrojov zapálenia. Nefajčite. 
Nestriekajte na otvorený oheň ani iný zdroj zapálenia. Neprepichujte alebo nespalujte ju, a to ani po spotrebovaní obsahu. 
Zabráňte vdychovaniu prachu/dymu/plynu/hmly/pár/aerosólov. Chraňte pred slnečným žiarením. Nevystavujte teplotám 
nad 50 °C/122 °F. • CH: Importer: RODARO GmbH, Weiherstr. 16, CH – 6353 Weggis, Tel: 041 390 14 53, www.rodaro.ch

Maston Oy • www.maston.fi • maston@maston.fi
Teollisuustie 10, FI-02880 Veikkola, FINLAND, Tel. +358 20 7188 580 • Fax +358 20 7188 599

400 ml net 520
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